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ภาพที่ 1-6 

ภาพที่ 1 ปกหุมหนังสือ ออกแบบเหมือนการหอขนมของญ่ีปุน

 

ภาพที่ 2 อีกดานของปกหุมหนังสือ ออกแบบเปนรูปขนม

 

ภาพที่ 3 เม่ือเปดหนังสือ ผูอานจะพบกับภาพขนมท่ีเสิรฟพรอมชาญี่ปุน
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ภาพที่ 4 ปกดานในหนังสือ

 

ภาพที่ 5 ปกหลังหนังสือ พรอมคำโปรยดานหลัง

 

ภาพที่ 6 ภาพขนมและน้ำชาญี่ปุนใสซองน้ำตาล เหมือนการหอขนมสงใหลูกคาที่ซื้อ
ุ
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 นวนิยายเลมนี้มีความนาสนใจที่พาเราไปสืบสวนชีวิตของผูคนจาก

การเลือกซื้อขนมวากาชิ ขนม 1 ชิ้นจะมีไสขนมที่ใหรสชาติที่มีเอกลักษณ

เฉพาะตัว ขนมสามารถเปนตัวแทนบอกเลาเรื่องราวเกี่ยวกับวัฒนธรรม ภาษา 

ประวัติศาสตร สังคม วิถีชีวิต ความคิด และความเปนอยูของคนญี่ปุนได

 พระเอก/นางเอกของเร่ือง คือ “ขนมวากาชิ” ขนมน้ีถูกใชในพิธีชงชา 

รบัประทานกันภายในครอบครัว ใชตอนรับแขก มอบเปนของกำนัลแทนคำขอบคุณ 

วางบนแทนบูชาพระ ฯลฯ เปนขนมท่ีอยูคูกับคนญ่ีปุน ทั้งยามสุข ยามเศรา 

ถูกใชเชื่อมความสัมพันธไดทั้งคนที่อยูใกลกันหรืออยูไกลกัน ขนมวากาชิแตละ

ชนดิจะมกีารซกุซอนความหมายผานคำเปรยีบเปรยและการเลนคำในภาษาญ่ีปุน 

ที่แมแตคนญี่ปุนเองก็อาจจะไมสามารถถอดความหมายนี้ไดทุกคน

 ถึงแมวาขนมวากาชิจะมีจุดเดนและอยูเคียงขางกับผูคนในชีวิตประจำ

วัน แตนวนิยายทำใหเราเห็นถึงความพยายามของผูผลิตขนมวากาชิ ทั้งใน

อุตสาหกรรมขนาดใหญและรานขนมเล็กๆ ที่ตองการจะรักษาขนมวากาชิให

ดำรงอยูไดทามกลางกระแสความนิยมขนมตะวันตก ดวยการผสมผสานและ

ปรับประยุกตนำวัตถุดิบจากตะวันตกเขามาเปนวัตถุดิบหนึ่งของขนมวากาชิ ซึ่ง

ถือเปนความพยายามที่ตองการใหขนมมีการสืบทอดสงตอไปถึงคนรุนใหมดวย

วัตถุดิบจากตะวันตก อยางไรก็ตาม เราไมไดเห็นความพยายามของขนมวากาชิ

ที่จะดำรงอยูและสืบทอดเทานั้น แตนวนิยายยังทำใหเห็นวา หากขนมตะวันตก

เองตองการเขาถงึผูคนในประเทศญีปุ่น กต็องนำวตัถุดบิของญีปุ่นเขามาเปนสวน

หน่ึงของขนมตะวันตกเชนกัน เชน ชาเขียว

 ขนมวากาชิในนวนิยายเลมนี ้เลาเร่ืองขนมท่ีถกูวางจำหนายในรานมิตสยึะ

อยูที่ชั้นใตดินของหางสรรพสินคาในโตเกียวใกลสถานีรถไฟ ในรานจะมีขนม

จำหนาย 2 ลกัษณะ คอื ขนมทีข่ายเปนประจำวางจำหนายทีห่นารานทกุวนั และ

ขนมประจำฤดูกาลท่ีแตละเดอืนจะแตกตางกนัไป เพือ่ใหสอดคลองกบัวฒันธรรม

ประเพณีญี่ปุน

 นวนยิายการสืบสวนเลมนีน้ำเสนอผานมมุมองของ อเุมโมโตะ เคยีวโกะ 

สาวนอยวัยสิบแปดป เธอไมไดมีความเปนอยูที่ยากลำบาก แตตัดสินใจเลือกที่
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ทำงานแทนการเรียนตอในระดับอุดมศึกษา การเขามาสูแวดวงคนทำงาน แมจะ

เปนพนกังานพารตไทมแตไมงายเลย เพราะเธอตองทอง จดจำ เรยีนรูขนมวากาชิ

แตละชิ้น ที่มีเร่ืองเลา ภูมิหลัง ประวัติความเปนมาที่แตกตางกันผานภาษา

ญีปุ่นโบราณ ตองรูจกัวฒันธรรมญ่ีปุนในแตละเดือน เธอตองชิมขนมใหมๆ  กอน

ทุกคร้ัง ทำใหไดรับรูรสชาติเรื่องราวที่จะสื่อสารบอกเลา อธิบาย เชิญชวนดวย

ถอยคำสุภาพ การสื่อสารท่ีตองโนมนาวใหลูกคาสนใจ เขาใจ และไดขนมที่ตรง

กับความตองการของลูกคา รวมถึงทักษะการคีบขนมอยางเบามือ เพราะขนม

บางชนิดมีความบอบบาง หากคีบแรงเกินไป ขนมจะแตกไมสามารถจำหนายได 

การจัดเรียงขนมในตูใหสวยงามนารับประทาน การตรววจสอบสินคา การรับคำ

สั่งซื้อ การทวนคำส่ังซื้อ การเขียนคำสั่งซื้อ การคิดเงิน ศิลปะการหอขนม การ

ผูกเชือกกลองขนม การนำขนมลงกลอง และใสถุง ทุกขั้นตอนจะตองมีความ

ประณีตและสวยงามเหมาะท่ีจะเปนของฝาก ถาหากเปนผูจัดการรานจะตองมี

ความสามารถในการคำนวณ คาดการณจำนวนขนมทีจ่ะวางจำหนายในแตละวนั 

เพื่อใหมีของเหลือใหนอยที่สุด 

 นอกจากเร่ืองราวของขนมแลว เรายังไดรูจักคำศัพทที่คนในวงการขาย

อาหารและขนมในหางสรรพสินคาชั้นใตดินเทานั้นที่จะเขาใจได เพราะไมไดมี

ความหมายตรงๆ ตามที่ไดยิน เชน “ออกเดินทางไกล” หมายถึง ไปหองน้ำที่

ใชเวลานานกวาปกติ “พี่ชาย” หมายถึง อาหารหรือขนมที่คางคืน “ชวงยูเทิรน” 

หมายถึง ผูคนเดนิทางกลับบานท่ีตางจังหวัด เขาหางสรรพสนิคาเพ่ือซือ้ของฝาก

ญาติๆ และกลับมาจากการเย่ียมญาติทีต่างจังหวัด จะแวะมาซ้ือขนมท่ีหางสรรพ-

สินคา เพื่อนำกลับไปที่รับประทานกันที่บาน ฯลฯ 

 เหตุการณในนิยายสวนใหญจะเปนสถานการณที่เกิดข้ึนในรานมิตสึยะ

ผานตัวละครหลกั 4 ตัวละคร ไดแก

 (1) อุเมโมโตะ เคียวโกะ สูง 158 เซนติเมตร น้ำหนัก 75 กิโลกรัม 

ชื่อเลนวา อัน (จัง) อัน คือ ถั่วกวน ถาเปนอันโกะจะหมายถึงถั่วกวนหวาน 

เธอเปนคนผิวขาว อวบ เนื้อนุมนิ่ม แกมยุยเหมือนโมจิ สนุกสนาน ตากลมโต 

เธอคิดวาเธอไมมพีรสวรรค ไมมคีวามสวย จงึไมมแีฟน เธอพักอาศัยอยูในโตเกียว
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แถบเมืองเกา อยูกับพอแมและพี่ชาย อุเมโมโตะไมอยากเรียนตอ เพราะคิดวา

เปนเรื่องสิ้นเปลือง ไมมีใจที่จะเรียน เธอตองการทำงาน จากความชอบขนม

วากาชิอยูแลว เธอจึงเลือกทำงานกับรานขนมมิตสึยะ จากที่กลาวไปขางตน การ

เปนพนักงานรานขายขนมวากาชิไมใชเรื่องงาย แตจากที่เธอเปนคนใฝรู เรียนรู

ไดเร็ว ขวนขวายหาขอมูลอยูเสมอ แมจะยากที่ตองเรียนรูภาษาญี่ปุน แตถือวา

เปนสิง่ทีท่าทายมาก ยิง่ยากตอการถอดความหมายท่ีซกุซอนท่ีอยูในขนม เธอย่ิง

อยากเอาชนะที่จะตองสืบใหรูใหได

 (2) ผูจัดการรานวากาชิมิตสึยะ ชื่อ สึบากิ ฮารุกะ หัวดี ตอนรับลูกคา

เกง คำนวณจำนวนสินคาไดดี ชอบเลนหุน อุเมโมโตะนิยามเธอวาเปนหมอดู

ประจำชั้นใตดิน เพราะสามารถอานใจ อานความคิด อานความรูสึก รูความ

ตองการของลูกคา และวิเคราะหเหตุการณที่เกิดขึ้นเบ้ืองหลังการเลือกขนม

วากาชิแตละชนิดของลูกคาไดอยางแมนยำ

 (3) ทาจิบานะ โซทาโร พนักงานผูชายคนเดียวประจำรานขนมมิตสึยะ 

ตวัสงู เอวบาง หนาตาด ีมจีติใจละเอยีดออน แตอเุมโมโตะกลบัเหน็วา เขามนีสิยั

สาวนอยยิง่กวาผูหญิงจรงิๆ หรอืเรยีกวาผูชายใสๆ หวัใจสาวนอย ทาจบิานะตองการ

จะเปนคนทำขนมวากาชิ เขาเคยฝกงานที่รานคาวาตะกับอาจารยมัตสึโมโตะ

ซันตะ มากอนที่จะทำงานที่รานมิตสึยะ ทำใหรูเรื่องขนมวากาชิอยางละเอียด 

สำหรับอุเมโมโตะแลวเขาเปรียบเสมือนสารานุกรมขนมเดินได

 (4) ซากุระอิ พนักงานพารทไทมหญิงในรานมิตสึยะ กำลังเรียนท่ี

มหาวิทยาลัย เธอเปนสาวมาดแมน เคยเปนแกล (คนที่แตงตัวเปรี้ยวตามแฟชั่น 

มคีวามโดดเดนแหวกแนวกวาปกติ เราสามารถพบแกลไดทีย่านชิบยูะ) ทำใหการ

พดูของเธอบางคร้ังตดิภาษาแกล เธอจึงตองจดคำท่ีควรจะพูดกับลกูคาในสมุดโนต

ของเธอเปนประจำ เพราะการใชภาษาของกลุมแกลกับการส่ือสารกับลกูคาจะใช

คำเดียวกันไมได

 นวนิยายแบงเปน 5 ตอน ไดแก อันของวากาชิ นัดเดตปละครั้ง ฮางิ

กับโบตั๋น คันโรยะ และสึจิอุระนำทาง ดังนี้
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 (1) อันของวากาชิ 

 อัน คือ ถั่วกวน เปนองคประกอบหนึ่งของขนมวากาชิซึ่งเปนขนมญี่ปุน

แบบดั้งเดิมท่ีทำอยางประณีต นิยมรับประทานคูกับน้ำชา ขนมวากาชิมีหลาย

รูปแบบ เชน ขนมแหง ไดแก ขนมเซมเบ ราคุกัน ขนมที่เก็บไดนาน ไดแก 

โยคัง โมนากะ ไดฟุกุ สำหรับโจนามะกาชิเปนวากาชิสด มักทำจากถั่ว (ถั่วแดง 

ถั่วเหลือง มันเทศ เผือก ฯลฯ) เนนสีสันและรูปลักษณงดงามเหมือนงานศิลปะ 

เหมาะสำหรบัใชรบัแขกหรอืรับประทานในพธิชีงชา จงึถกูซือ้ในชวงเทศกาลสำคญั

หรือมอบใหกับคนสำคัญ

 อเุมโมโตะสมัครงานท่ีรานมิตสยึะ ขายขนมวากาชิทีห่างสรรพสินคาใกล

สถานีรถไฟ คำถามที่ผูจัดการสึบากิถามเธอคือ ชอบวากาชิหรือไม สำหรับเธอ

แลวขนมวากาชิเปนขนมที่เธอชอบมาก เธอผานการสัมภาษณงานแบบสบายๆ 

จากท่ีผูจัดการสึบากิสังเกตวา เธอเปนคนอัธยาศัยดี และเห็นวาเล็บของเธอดู

สะอาดสะอาน นาจะเหมาะสมกับการทำงานในรานขายขนม

 ในแตละเดือน รานมิตสึยะจะมีขนมประจำแตละเดือนที่ไมเหมือนกัน 

สำหรับขนมประจำเดือนพฤษภาคม คือ คาบุโตะ หมายถึง หมวกนักรบญี่ปุน 

บาระ หมายถึง ดอกกุกลาบ และโอโตชิบุมิ หมายถึง สารหรือมวนกระดาษ

มวนที่ถูกทำใหรวงหลน  (เหมือนการแอบสงสารลับใหแบบไมไดตั้งใจ) สำหรับ

คาบุโตะ เปนหมวกนักรบญี่ปุนบงบอกถึงผูชายเขมแข็ง ผูที่ไดรับขนมนี้จะ

หมายถึงการไดรับชัยชนะในการแขงขัน และเปนขนมสำหรับรับประทานในพิธี

ทังโกะ โนะ เซคคุ หรือวันเด็กผูชาย

 สวนขนมประจำเดือนมิถุนายน คือ อาโออุเมะ หมายถึง บวยออน 

มินาสึกิ หมายถึง ชื่อเดือนหกของญี่ปุน อาจิไซ หมายถึง ดอกไฮเดรนเยีย เดือน

หกตามปฏิทินเกาของญี่ปุนคือ วันที่ 1 มิถุนายน หากเปนปฏิทินปจจุบันตรงกับ

วันท่ี 30 มิถุนายน ถือเปนครึ่งทางของป จึงมีการกำหนดวันโคริ โนะ เซคคุ หรือ

วนันำ้แขง็ เดมิพธิกีรรมนีเ้รยีกวา นตัสโึกช ิโนะ ฮาราเอะ หรอืการปดเปาประจำ

ฤดูรอน เพื่อปดรังควานส่ิงตางๆ ใหออกไปในคร่ึงปแรก การรับประทานขนม

มินาสึกิเปนการขอพรใหครึ่งปหลังสามารถผานพนไปไดอยางปลอดภัย บนหนา
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ขนมจะมีการโรยดวยถ่ัวแดงเม็ดเล็ก เพราะสีแดงของถ่ัวเช่ือกันวา จะสามารถ

ชวยปดเปาสิ่งชั่วรายออกไปได

 การสืบสวนในตอนแรกคือ การไขปริศนาการเลือกซ้ือขนมแตละคร้ังของ

สาวออฟฟศคนหนึ่งในชวงวันและเวลาที่ตางกัน อันไดแก

 - ครั้งท่ี 1 เวลาบายสองโมง เธอเลือกซื้อโจนามะกาชิ แตเปนแบบใด

ก็ได ผูจัดการสึบากิไดแนะนำคาบุโตะและโอโตชิบุมิอยางละ 5 ชิ้น ผูจัดการ

สึบากิคาดวา เธอนาจะถูกเจานายขอใหมาซื้อขนม เพราะมีการรวมตัวกันของ

ผูบรหิารในบริษทั 10 คน เพราะการซ้ือโจนามะกาชิหมายถึงการตอนรับแขกคน

สำคัญหรือใชในชวงเวลาสำคัญๆ

 - ครั้งท่ี 2 เวลาสิบโมงกวา เธอระบุวา ตองการโอโตชิบุมิจำนวน 1 ชิ้น

และคาบุโตะจำนวน 9 ชิ้น ผูจัดการสึบากิคาดการณวา เปนการประชุมดวน

นอกรอบ มเีร่ืองสำคญัเกดิขึน้ทีท่ำใหผูบรหิารในบรษิทัตองมารวมตวักันดวน เธอ

จงใจเสิรฟโอโตชิบุมิ 1 ชิ้นใหใครบางคนตอหนาเจานาย เพราะโอโตชิบุมิมี

ความหมายตามพจนานุกรมคือ บตัรสนเทหทีจ่งใจทำหลนไวตามทางเดินหรือรมิทาง

มีเนื้อความเขียนถึงส่ิงที่ไมอาจเปดเผยตอสาธารณะได หมายความวา หญิงสาว

อาจจะรูวามีการทุจริตของผูบริหาร เธอตองการบอกเจานาย แตการประชุมเริ่ม

ไปแลวทำใหเธอบอกไมทัน เธอจึงใชโอโตชิบุมิสื่อสารไปยังเจานายที่นาจะฉุกคิด

ถึงความหมายน้ีวา มีคนทรยศในบริษัท เพราะเธอรูวาเจานายอยูในแวดวงพิธี

ชงชาทีม่กีารเสริฟขนมวากาช ิจงึนาจะสามารถถอดความหมายของขนมทีเ่สริฟได

ลักษณะดังกลาวเราจะพบวา หญิงสาวและเจานายทำการส่ือสารกันผานขนม

วากาชิโดยไมมีคำพูดใดๆ เลย และเจานายก็เขาใจสิ่งที่เธอสื่อสารดวย

 - ครั้งท่ี 3 เธอตองการเสิรฟขนมเปนของหวานหลังมื้อเที่ยง เธอตั้งใจ

ซือ้ขนมมนิาสกึจิำนวน 9 ชิน้ หมายถึงนาจะรูตวัคนทรยศแลว เจานายของเธอจงึ

ใหซื้อขนมมินาสึกิซึ่งเปนขนมประจำเดือนมิถุนายน มีความหมายเก่ียวกับการ

ปดเปารังควานรอบคร่ึงปไดเสร็จส้ินแลว นัน่คอื ไดการปดเปาคนทรยศออกไปจาก

บริษัทแลว การรับประทานขนมมินาสึกิจึงเปรียบเหมือนการแสดงความยินดีให

กับบริษัท และนาจะทำใหมีผลงานที่ดียิ่งขึ้นนับจากน้ี
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 การคาดการณหรือขอสันนิษฐานดังกลาวของผูจัดการสึบากิจะเปนจริง

หรอืไม ผูจดัการสบึากไิดคลายขอสงสยันี ้ดวยการนำกราฟหุนบรษิทัของสาวคน

นั้นมาใหทุกคนไดดู (ทราบช่ือบริษัทเพราะการสั่งซื้อขนมจะมีการเขียนคำสั่งซื้อ

ที่มีการระบุชื่อบริษัท) จากกราฟพบวา ตลอดคร่ึงปแรก หุนของบริษัทตกลง

เรื่อยๆ จากขาวลือวา เกิดความขัดแยงในกลุมผูบริหาร แตเมื่อวันที่ 1 มิถุนายน 

หุนของบริษัทกลับดีขึ้นมา สอดคลองกับการซื้อขนมมินาสึกิวา ไดปดเปาสิ่งที่

รังควานบริษัทออกไปแลว

 (2) การนัดเดตปละครั้ง 

 ในตอนน้ีอุเมโมโตะพาเราสำรวจชั้นใตดินของหางสรรพสินคาวา มีราน

ขนม ของหมักดอง เบเกอรี และรานอาหาร เราจะไดพบบรรยายกาศการขาย

ขนมใน 3 เทศกาล คือ เทศกาลชูโอเก็น เทศกาลทานาบาตะในเดือนเจ็ด และ

เทศกาลบงในเดือนแปด เคล็ดลับการรับมือกับลูกคาที่นาหม่ันไสผานน้ำเสียง 

ทาทาง การสงสายตาท่ีเฉียบขาด การไขปริศนาการสืบสวนเบ้ืองหลังการซื้อ

ขนมของหญิงสาวตางวัย 2 คน ที่ตางใชขนมวากาชิเปนสื่อกลางไปถึงคนรักที่อยู

หางไกลกัน และเรื่องราวเล็กๆ นอยๆ เกี่ยวกับพนักงานแผนกเครื่องสำอางที่มี

เวทมนตรายเทคนิคแตงหนา ถือเปนสินคาที่ไมมีวางจำหนาย ใครตองการตอง

เขามาที่แผนกนี้เทานั้น

 สำหรับเทศกาลโอชูเก็น เปนเทศกาลของผู ใหญตรงกับวันที่ 

15 กรกฎาคม คนญีปุ่นมธีรรมเนยีมปฏบิตัทิีจ่ะสงของขวญัไปใหคนทีเ่คยใหความ

ชวยเหลอื เพือ่แสดงความขอบคณุและขอฝากเนือ้ฝากตวัตอไปในอนาคต รานคา

จะวางสนิคาท่ีเหมาะสมจะเปนของขวญัวางจำหนาย มลีกูคาจำนวนมากใหความ

สนใจสนิคามากกวาชวงเวลาปกติ สนิคาของรานมติสยึะทีว่างจำหนายในเทศกาล

โอชูเก็นคือ ขนมที่รับประทานในชวงหนารอนของญี่ปุน 2 ชนิด ไดแก ขนม

มิซุโยคัง สามารถเก็บขนมได 3 เดือน และคุสุคิริ สามารถเก็บได 1 เดือน 

 จากตอนนี้ทำใหเราพบวา ขนมวากาชิผลิตมาตั้งแตสมัยที่ยังไมมีตูเย็น 

จึงทำใหขนมวากาชิสามารถเก็บไดนานกวาขนมตะวันตก ขนมมิซุโยคังใหรส

สัมผัสนุมๆ แตคุสุคิริมีความหนึบๆ ปจจุบันมิซุโยคังมีวางจำหนายแบบกระปอง
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ที่หาซ้ือไดทั่วไป แตรสชาติของขนมสำเร็จรูปจะมีความแตกตางกับรานมิตสึยะ

ที่ผลิตวันตอวัน

 เทศกาลทานาบาตะในเดือนเจ็ด คนญี่ปุนจะเขียนคำอธิษฐานลงบน

กระดาษสี ผูกไวกับตนไผ สวนใหญจะขอเร่ืองความรัก บางคนเรียกเทศกาล

ทานาบาตะวา ซมัเมอรวาเลนไทน ขนมในเทศกาลนีค้อื โจนามะกาชโิฮชไิอ นตัสมึ ิคงั

คอื สมฤดรูอน และยรู ิคอื ดอกลลิี ่รานมติสยึะจำหนายขนมในเทศกาลทานาบาตะ

ตามปฏิทินเกาและปฏิทินใหม เพราะแตละพื้นที่จะมีการยึดถือแตกตางกัน 

สวนขนมประจำเดือนสิงหาคม (หลังเทศกาลทานาบาตะ) คือ เซริว หมายถึง

สายธารบริสุทธิ์ คาซาซางิ หมายถึง บัวหลวง และอาสุ

 การไขปริศนาผานขนมวากาชิผานการซื้อขนมของหญิงสาวที่ตางวัยกัน 

คนแรกคือ นักศึกษาหญิงซื้อขนมโฮชิไอ 2 ชิ้นในเดือนกรกฎาคมในเทศกาล

ทานาบาตะ ขนมนี้สื่อถึงชวงเวลาของการกอสรางสะพานเชื่อมระหวางเจาหญิง

โอริฮิเมะกับฮิโกโบชิ สะพานน้ีถูกสรางโดยนกสาลิกาปากดำ เมื่อเขาสูเดือน

สงิหาคมจะเปนขนมสำหรับเทศกาลทานาบาตะตามปฏิทนิเกา เธอกลับมาท่ีราน

อึกครั้ง เพื่อซื้อคาซาซางิ 2 ชิ้น เปนขนมที่สื่อใหทราบวา ดาวสองดวงไดพบกัน

แลวแมเพียงปละครั้งเทานั้น ในระหวางการสั่งขนม เธอสอบถามระยะเวลาการ

เก็บขนม เพราะเธอตองการเดินทางมากกวา 6 ชั่วโมง แตคาซาซางิไมสามารถ

เก็บไดนานขนาดน้ัน ผูจัดการสึบากิคาดการณวา หญิงสาวตองการนำขนมขึ้น

เครือ่งบนิไปตางประเทศ อาจจะเปนประเทศจีนหรอืไม เพราะจากหางสรรพสนิคา

ใชเวลาเดินทางเกือบ 2 ชั่วโมงนาจะไปสนามบิน และเดินทางออกจากประเทศ

ญีปุ่นใชเวลาประมาณ 4 ชัว่โมง หากหญงิสาวจะเดนิทางไปเซน็ไดหรอืฮอกไกโด 

ขนมวากาชิในเทศกาลทานาบาตะตามปฏิทินเกาสามารถซ้ือหาไดทั่วประเทศ 

ไมจำเปนตองมาซ้ือที่โตเกียว จึงคาดวา นาจะเปนการเดินทางไปตางประเทศ 

หญงิสาวจึงเลาวา เธอจะนำขนมไปหาคนรักท่ีไตหวัน ซึง่เทศกาลทานาบาตะของ

ที่นั่นยึดตามปฏิทินเกาเปรียบเสมือนวันวาเลนไทนที่หญิงชายตางแลกเปล่ียน

ของขวัญกนั เธอตองการนำขนมนีไ้ปรบัประทานกบัแฟน ใชขนมสือ่วา เธอคิดถงึเขา
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อยูเสมอ และเปนวันที่เราจะไดพบกับแมจะเพียงแคปละครั้งก็ตาม เปนความรัก

ของคนหนุมสาว สดใส แสนหวาน ตางมีความผูกพันกัน

 คนที่สองคือ คุณปาสุงิยามะ ซื้อขนมวากาชิสำหรับเทศกาลโอชูเก็น

ในเดอืนกรกฎาคม เธอเลอืกซือ้มซิโุยคงั โจนามะกาชิ ยรู ิหมายถงึ ลลิี ่นตัสมึคิงั

หมายถึง สมฤดูรอน และมัตสึคาเซะ เมื่อเขาเดือนสิงหาคม เธอเลือกซื้อฮาสุ 

เพือ่เตรยีมรบัแขกท่ีพบกนัปละ 1 ครัง้ และเธอตองการซ้ือมตัสคึาเซะ แตผูจดัการ

สึบากิขอไมใหซื้อ เพราะวันที่ซื้อคือ วันที่ 13 สิงหาคม มัตสึคาเซะยังมีความ

จำเปนอยูหรือไม การทีผู่จดัการสบึากทิกัเชนนีเ้พราะสงัเกตจากสขีองเสือ้ผาและ

ขนมท่ีคณุปาเลือกซ้ือ คณุปาสงุยิามะจึงเลาวา เธออยากใหคนคนหน่ึงกลับมาหลัง

จากวนัที ่13 สงิหาคมนี ้จะเปนวนัทีเ่ธอไดพบกบัคนทีจ่ากกนัไปนาน เมือ่ผูจดัการ

สึบากิทักเชนนี้ คุณปาจึงเปลี่ยนใจซื้อคาซาซางิแทนมัตสึคาเซะ

 ทำไมตองเปนวันที่ 13 สิงหาคม วันนี้ตรงกับเทศกาลบง ระหวางวันที่ 

13-15 สิงหาคม ในวันดังกลาวจะมีการจุดไฟรอ เพราะเปนวันที่ผูลวงลับจะได

กลับบาน การท่ีคุณปาซื้อขนมฮาสุ หมายถึง ดอกบัว จำนวน 3 ชิ้น คือ สำหรับ

พระ 1 ชิน้ คณุปา 1 ชิน้ และแทนบชูา 1 ชิน้ สวนสเีสือ้ผาของคณุปาทีอ่เุมโมโตะ

ชื่นชอบวามีรสนิยม แตแทจริงแลวสีเขียวคูกับสีขาวหรือเหลืองกับขาว สำหรับ

วงการขนมวากาชิ สดีงักลาวเปนสขีองการไวทกุข เมือ่ลองยอนนกึถงึการซ้ือขนม

ของคุณปากอนหนา คือ ยูริ หมายถึง ดอกลิลี่ มักนิยมใชในพิธีศพ สวนการซื้อ

มตัสคึาเซะ เมือ่ลองคนหาความหมายแลวพบวา เปนการรอคอย มแีตความเหงา

และความคิดถึงใครบางคน แมตองการใหเขากลับมา แตเปนไปไมได สามารถ

ทำไดเพียงการแสดงความรูสึกใหเขารับรูผานการวางมัตสึคาเซะไวบนแทนบูชา 

การทีผู่จดัการสบึากไิมตองการใหซือ้มัตสคึาเซะ เพราะตองการขอใหคณุปามอง

ไปขางหนา กาวเดินตอไป เพื่อใหคนรักที่จากไปแลวไดไปสูสุคติ

 สำหรับขนมมัตสึคาเซะสามารถนำเสนอไดหลากหลายรูปแบบ เชน 

โรยงาดำไวดานบน หรือยางจนกรอบ หรือใชทามิโซะ (เตาเจี้ยว) กลายเปน

มิโซะมัตสึคาเซะ สวนรานมิตสึยะจะทำมัตสึคาเซะเปนเคกสไตลเนื้อแนนชุมฉ่ำ 
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จากตรงน้ีทำใหผูอานไดทราบวา ขนม 1 ชนิดสามารถเปลี่ยนไปไดหลากหลาย

รูปแบบ ในตอนน้ีทำใหเราไดทราบวา ขนมวากาชิมีหลากหลายหนาที่ เชน เปน

ของฝาก เปนขนมใหคนรัก ขนมเช่ือมความสัมพันธภายในครอบครัว (นำมา

รับประทานรวมกันหลังมื้อค่ำ) และใชวางแทนบูชาพระ 

 (3) ฮางิกับโบตั๋น 

 ในตอนน้ีผูอานจะพบกับการเลนคำพองเสียงในภาษาญ่ีปุนผานขนม

วากาชิ ขนมวากาชิบางชนิดก็สามารถหารับประทานไดงายๆ ทั่วไป ในชวงฤดู

ใบไมรวงภายในหางสรรพสนิคามีการซกัซอมอคัคภียัประจำปกบัรานคาชัน้ใตดนิ 

ทุกราน สำหรับสินคาที่วางจำหนายในชวงนี้ หางสรรพสินคามีโครงการ “อรอย

ไดความรู” เพื่อนำเสนอเร่ืองราวของสินคาที่นาสนใจ เริ่มตั้งแตเดือนตุลาคมถึง

กลางเดอืนพฤศจกิายน สำหรบัรานมติสึยะไมใชเรือ่งยากเลยทีจ่ะเขารวมโครงการ

นี้ เพราะขนมวากาชิทุกชนิดมีเรื่องราวของตัวเอง มีประวัติเกาแก เปนขนมที่ถูก

ใชในพธิชีงชา มเีกร็ดเลก็เกร็ดนอยมากมาย ในตอนนีอ้กีเชนกนั เราจะไดพบกบั

การเลาเรือ่งขนมวากาชทิีร่บัประทานไดทกุวนัและหาซือ้งาย แตกลบัมเีรือ่งเลาที่

ผันไปตามภาษาญ่ีปุนในแตละฤดูกาล และความสามารถของขนมที่สามารถกาว

ขามพื้นท่ีและยุคสมัยจากอดีตมาถึงปจจุบันได

 ขนมโจนามะกาชิประจำเดือนตุลาคม คือ โครินงิคุง หมายถึง ดอก

เบญจมาศ นิยมรับประทานในพิธีชงชาเปนขนมต้ังแตสมัยเอโดะ ฮาเนสึกิ 

หมายถึง การชมจันทร โชโระ หมายถึง ไดรับแรงบันดาลใจจากเห็ดทรัฟเฟล 

 ในตอนน้ี อุเมโมโตะตองพบกับชายคนหนึ่งที่สรางความลำบากใจใหกับ

พนักงานพารตไทมมือใหมอยางเธอ เพราะเขาสั่งขนมดวยคำพูดแปลกๆ ที่เธอ

ไมเขาใจ และยังมทีาทางทีไ่มนาไววางใจ ตอมาเธอทราบวา ชายคนนีค้อื อาจารย

มัตสึโมโตะ ซันตะ อาจารยสอนทำวากาชิของคุณทาจิบานะ จากเหตุการณนี้ 

ทำใหอุเมโมโตะตองการเรียนรูคำศัพทที่เกี่ยวของกับการทำขนม และรูจักที่มา

ของขนมวากาชิใหมากข้ึนเพ่ือตอบโตอาจารยบาง ผูจัดการสึบากิมอบหมายให

คณุทาจบิานะสอนอเุมโมโตะ ทำใหเราทราบวา ขนมวากาชใินแตละพืน้ทีจ่ะมชีือ่

เรียกที่แตกตางกัน แมจะมีตนกำเนิดการผลิตมาจากแหลงเดียวกันก็ตาม
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 อาจารยมตัสโึมโตะ ซนัตะ เปนเจาของรานคาวาตะจำหนายขนมวากาชิ

อาจารยจะใหความสำคัญกับขนมใกลตัว และมีราคายอมเยา เชน โอฮางิ 

คาโนโกะ โมนากะ หรอืไดฟคุ ุยิง่ขนมทีใ่ครๆ กซ็ือ้ได กย็ิง่ไมอาจทำอยางขอไปที

ได เชน โอฮางิ ขนมธรรมดาๆ เปนขนมใกลตวัทีท่ำไดงาย รบัประทานกันภายใน

บาน โดยรานมติสยึะนำโอฮางเิขารวมโครงการอรอยไดความรูกบัหางสรรพสนิคา

ดวย ผูจัดการสึบากิและอาจารยมัตสึโมโตะอธิบายวา โอฮางิเปนขนมที่มีประวัติ

ทางวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย ราคาไมสูงมาก หารับประทานไดงายในทุกๆ วัน 

ขนมโอฮางเิตม็ไปดวยคำพองเสียงและการเลนคำ ถอืเปนขนมทีบ่อกเลาเรือ่งราว

วัฒนธรรมญ่ีปุนไดเปนอยางดี เชน 

 - ฤดูใบไมผลิ ขนมโอฮางิจะเรียกวา โบตะโมจิ หมายถึง ไสอันโกะ 

เมื่อเขาสูฤดูใบไมรวงจะเรียกวา โอฮางิ (หอดวยคินาโกะหรือโกมะ 

หมายถึง งาหรือสาหราย) สองช่ือนี้มาจากดอกโบต๋ันกับดอกฮางิ 

มีหนาตาไมเหมือนกัน ชื่อตางกัน แตเปนขนมชนิดเดียวกัน

     - โอฮางิโยงไปสูโอฮิกัง เปนขนมที่ตำหยาบๆ ไมตองละเอียด จึงเปน

ขนมท่ีทำรับประทานกันเองไดงายๆ ภายในบาน

     - สึกิ หมายถึง พระจันทร เปนชื่อหน่ึงของโอฮางิ เพราะไมไดตำ 

จึงกลายเปนสึกิชิราสุ หมายถึง ไมรูจักตำ พองเสียงกับพระจันทร 

จึงกลายเปนสึกิชิราสุ หมายถึง ไมเห็นจันทร และดวยทิศที่มองไม

เห็นดวงจันทรจะเรียกวา คิตะมาโดะ หมายถึง หนาตางทิศเหนือที่

จะมองไมเห็นดวงจันทร

     - สึกิพองเสียงกับสึกิ หมายถึง เขียนดวยคันจิ ที่แปลวาการมาถึง 

กลายเปนสึกิชิราสุ หมายถึง ไมรูถึง โยงความหมายไปหาสิ่งที่ไมรู

จะมาถึงเมื่อไรกลายเปนโยบุเนะ หมายถึง เรือราตรี และจากการที่

ไมไดตำ จึงไมเกิดเสียง เมื่อไมเกิดเสียง ความก็ไมแตกไปถึงบาน

ใกลเรือนเคียงจึงกลายเปนชื่อ โทนาริชิราสุ หมายถึง ขางเคียงมิอาจ

รูหรือขางบานไมรูเรื่องของบานเรา
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     - ฮานะฟุดะมีลายหมูปา เพราะคำวา โบตันนิคุ หมายถึง เนื้อหมูปา 

พองเสียงกับดอกโบตั๋น เชื่อมโยงกับโบตะโมจิ โยงไปหาโอฮางิ และ

ดอกฮางิ

 อาจารยมัตสึโมโตะมาที่รานขนมมิตสึยะที่หางสรรพสินคา เพราะไดรับ

การชักชวนใหเปดรานขนมในหางสรรพสินคา การเปดรานที่หางสรรพสินคาจะ

ชวยใหขนมเขาถงึลกูคา จำหนายขนม และรานเปนทีรู่จกัไดมากข้ึน แมวาอาจารย

จะทำขนมไดอรอย และตวัขนมเองมเีร่ืองเลาท่ีขายไดไมยาก แตการเปดรานสาขา

ภายในหางสรรพสนิคากไ็มใชเร่ืองงาย เพราะชางทำขนมตองรกัษามาตรฐานเชน

เดยีวกบัทีร่าน สำหรบัการรักษาคณุภาพของขนม พนกังานตองมคีวามรูเก่ียวกับ

ขนมเพ่ือการตอนรับลูกคา เมื่อจำหนายในหางสรรพสินคาทุกอยางภายในราน

ตองทำใหเปนมาตรฐานตามที่หางกำหนด จึงไมใชเรื่องงายที่ชางทำขนมทุกคน

จะสามารถจัดการทุกอยางไดดี

 จากในตอนที่ 1 เราทราบแลววา พนักงานรานขนมมิตสึยะจะตองมี

ความรูเรือ่งขนมวากาชแิละเรือ่งอืน่ๆ ทีเ่กีย่วของถือเปนสิง่ทีเ่รยีนรูเพิม่เติมความรู

ไดเรื่อยๆ แตบุคลิกลักษณะเฉพาะตัวท่ีไมใชจะหาไดจากพนักงานขายทุกๆ คน 

คือ สามารถพูดถึงขนมไดนาอรอย อัธยาศัยดี สื่อสารโนมนาวใจได นำเสนอให

ลูกคาทราบวา ขนมแตละชนิดมีรสชาติที่แตกตางกัน โดยการจะทำเชนนี้ไดจะ

ตองเปนผูทีม่ใีจรักขนม จงึจะสามารถนำเสนอขนมใหอยางนาสนใจ ซึง่อเุมโมโตะ

มีลักษณะขางตน จึงทำใหอาจารยตองการใหเธอไปทำงานที่รานดวย

 อยางไรก็ตาม แมจะทำงานมาไดระยะหนึ่งแลว บางเวลาอุเมโมโตะก็

ภมูใิจทีไ่ดทำงาน ไดสวมชุดยนูฟิอรมราน มติสยึะไปสงขนมขางนอก แตบางคร้ัง

กร็ูสกึหดหูเมือ่เห็นผูหญงิทีท่ำงานอยูในสำนักงานท่ีสวยงาม แตงหนา สวมชุดสทู 

สวมรองเทาสนสูง ดูดีมีภูมิฐาน ทำใหเธอรูสึกวาเธอชางต่ำตอยเหลือเกิน 

 เมื่อเธอไดเรียนรูเรื่องราวตางๆ ของขนมวากาชิที่ลึกซึ้งมากขึ้นจาก

ผูจดัการสบึาก ิคณุทาจิบานะ และอาจารย มตัสโึมโตะ ความรูสกึทีต่ำ่ตอยของเธอ

ไดกลับกลายมาเปนความภูมิใจที่ทำงานรานขนม เพราะเธอกำลังเปนสวนหนึ่ง
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ของประวัติศาสตรที่ชวยสืบทอดขนมไปสูยุคตอไป แมจะไมมีชื่อของเธอปรากฏ

อยูในหลักฐานชิ้นใดเลยก็ตาม

 คำศัพทที่ไดพบในตอนนี้ ไดแก ขนมรองไห คือ ขนมเกิดความชื้นมี

หยดน้ำเกาะ เกดิขึน้ไดจากการเก็บขนมในท่ีไมเหมาะสม ขนมฮาราคิร ิคอื ถัว่แตก

เปลือกนอกปริออก เนื้อในโผลออกมา ชางทำขนมมืออาชีพจะรับไมไดที่ขนม

เปนเชนนี้ จะไมเอาวางจำหนาย และเทมปุระ (ความหมายแฝงเรียกขนม) คือ 

เทคนิคการเคลือบใหผิวหนาขนมเกาะตัวกันดวยของเหลว

 (4) คันโยระ 

 ในตอนนีเ้ราจะไดรูจกัจดุเดนของขนมวากาช ิการเปรยีบเทยีบขนมญีปุ่น

และขนมตะวันตกวา ขนมญีปุ่นจะอยูไดอยางไรทามกลางกระแสความนิยมขนม

ตะวันตก การจัดการสินคาภายในรานท่ีจะตองคาดการณ คำนวณสินคาที่วาง

จำหนาย และการกำจัดของเหลือภายในรานทีท่ำใหลกูคาไดรบัประทานขนมและ

อาหารที่สดใหมอยูเสมอ 

 ในเดือนธันวาคม รานมิตสึยะวางจำหนายชุดของขวัญคือ โอเซโบะ 

เหมาะสำหรับเทศกาลสงมอบของขวัญชวงส้ินป สวนขนมประจำเดือนธันวาคม 

คือ ยูซุโค หมายถึง ไดกลิ่นสมยูซ ุอินากะยะ หมายถึง กระทอมนอยปลายนา 

โมโมยามะเลียนแบบบานมุงหลังคาฟาง ฮัตสึชิโมะ หมายถึง เกล็ดน้ำคางแรก 

ไดรับแรงบันดาลใจจากเกล็ดน้ำคางแข็งที่ปกคลุมอยูบนกองฟน

 การดำรงอยูของขนมญีปุ่นทามกลางขนมตะวันตกทีก่ำลงัไดรบัความนยิม 

พบวา มีชางทำขนมญ่ีปุนผสมผสานความเปนตะวันตกเขามาเปนสวนประกอบ

ของขนมดวย จากเดิมท่ีขนมวากาชิมีเสนหที่รสสัมผัส เมื่อผสมกับความเปน

ตะวันตก ทำใหรสชาติของขนมวากาชิมีความหลากหลายมากขึ้น

 ขนมตะวนัตกและวากาชติางมขีอดขีองตวัเอง สำหรบัประเทศญีปุ่นแลว 

ขนมท่ีจะไดรับความนิยมคือ ตองมีรสสัมผัสที่นุมละมุน (ครีมมี่) ละลายในปาก 

รสชาตเิขมขนกลมกลอมของนำ้มนั เชน ซอฟตครมี พดุดิง้ ชอ็กโกแลต มาการอง

การจับคูขนมระหวางน้ำตาลกับน้ำมัน เกลือกับน้ำมัน แปงกับน้ำมัน เชน 
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เฟรนชฟรายด โดนัท ขนมขบเคี้ยว ขนมปงหวานๆ แมจะมีแคลอรีสูงแตอรอย 

จากสวนผสมดังกลาว จึงทำใหเด็กๆ ชอบขนมตะวันตกมากกวาขนมวากาชิ 

ผูจัดการสึบากิกลาววา รสนิยมของเด็กคือ รสนิยมของมหาชน หมายความวา 

ถาเด็กใหความช่ืนชอบขนมใดแลว ผูคนจำนวนมากก็จะชอบเชนนั้นดวย หาก

เปนขนมท่ีมีสวนผสมของน้ำมัน ขนมวากาชิก็มีขนมทอดเชนกัน ไดแก คารินโต

ไดกากุอิโมะ ขนมท่ีใสนม เชน กิวนิคัง โมโมยามะรสเนย ขนมท่ีใสไข เชน 

อันไขแดง และคัสเตลลา จะเห็นไดวา ขนมตะวันตกและญี่ปุนบางชนิดมีวัตถุดิบ

ที่เหมือนกันบาง 

 ผูจดัการสบึากกิลาววา การทีร่ะบบขนสงไดถกูพฒันาขึน้ ทำใหขนมญีปุ่น

และตะวันตกไมมีชองวางระหวางกันเลย ทำใหวงการขนมญี่ปุนที่ตองการดำรง

อยูจะพยายามทำขนมใหมๆ ใหเปนที่ชื่นชอบของผูคนออกมาอยูเสมอ เชน ชาง

ทำขนมเคกใสมทัฉะ ชางทำขนมวากาชใิสชอ็กโกแลต โดรายากไิสครมีสด ไดฟคุุ

ไสชอ็กโกแลต สำหรับขนมท่ีไดรบัความนิยมคือ ขนมท่ีคดัเลือกมาแลววา รสชาติ

นีจ้ะไดความนิยมจากคนญ่ีปุน และมีการดัดแปลงใหกบัเขากับกระแสนิยมท่ีมกีาร

เปลี่ยนแปลงไปเรื่อยๆ ดังนั้น ชางทำขนมญี่ปุนจะมีการปรับตัวใหัทันกับกระแส

นิยม ขนมญี่ปุนจึงไมไดเสียเปรียบขนมตะวันตก เพราะขนมที่กำลังไดรับความ

นิยมไมไดแบงแยกวา เปนขนมญี่ปุนหรือขนมตะวันตก 

 ประเด็นสำคัญคือ เราจะพบวา ขนมมีการเชื่อมโยงกับประวัติศาสตร 

สะทอนบริบทของสังคมในแตละยุค เชน การผลิตที่สอดคลองกับสภาพอากาศ 

ความชื้น การเลือกใชวัตถุดิบท่ีเก็บเก่ียวไดภายในประเทศ ขนมมีบทบาทที่ชวย

สรางสีสันใหกับผูคนในทุกๆ โอกาส เชน วันคริสตมาส ผูคนเฉลิมฉลองตองการ

ใหมีขนมหรูๆ อยางโจนามะกาชิ วางบนโตะอาหารรวมกับขนมเคก โคฮามันจูใช

ในโอกาสมีเรือ่งทีน่ายนิด ีโซชคิมินัจูสำหรับงานไวทกุข ฮกิาชสิำหรับถวายพระบน

แทนบูชา หรือโมนากะที่เก็บไดนานกวาขนมตะวันตก ขนมถือเปนสื่อที่แสดงถึง

เอกลักษณของประเทศนั้นๆ และถูกใชวางบนโตะตามโอกาสตางๆ จะเห็นไดวา 

ขนมวากาชิ สามารถบริโภคไดตลอดทั้งวัน ทุกเดือน และทุกฤดูกาล
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 ในตอนนี้อุเมโมโตะเขางานกะบายเปนครั้งแรก ทำใหเธอพบวา 

เดือนธันวาคมจะมีลูกคามากันทั้งครอบครัว คูรัก กลุมผูชาย กลุมผูหญิงที่เปน

เพื่อนกัน ขนมที่ขายดีในชวงเวลาเย็นกับกลางวันไมเหมือนกัน โดยชวงเย็นซึ่ง

ถือเปนเวลาเรงดวน ขนมโจนามาชิ (ขนมสำหรับพิธีชงชาและการตอนรับแขก) 

แทบขายไมได ขนมที่ขายดีจะเปนขนมท่ีเนนปริมาณสำหรับรับประทานในครัว

เรือน เชน โมนากะ ไดฟุคุ ดังโงะ เพราะเปนชวงเวลาที่ผูคนหิว เหนื่อยลาจาก

การทำงาน การเรียนตลอดท้ังวัน ตองการรบัประทานขนมทีอ่ยูทอง แนวทางของ

รานมิตสึยะคือ จะขายขนมโจนามะกาชิใหหมดในชวงกลางวัน สวนขนมอยูทอง

จะขายใหหมดชวงกลางคืน 

 นอกจากการขายสินคาแลว เราจะไดพบการจัดการของเหลือของราน

อาหารและขนมในหางสรรพสินคา ทีต่องการใหทกุรานในช้ันใตดนิขายขนมและ

อาหารใหหมดในแตละวนั ตัง้แตเวลา 19.30 น. (กอนหางสรรพสนิคาปด 30 นาท)ี

หางจะใหทุกรานในช้ันใตดินลดราคาสินคา โดยจำหนายเพียงคร่ึงราคา

เทานั้น ทำใหชั้นใตดินของหางสรรพสินคามีผูคนมากมาย และเปนชวงที่ยุงมาก

สำหรบัอเุมโมโตะ รานมติสยีะมขีองเหลอืไมมากจากการทีผู่จดัการสบึากิมคีวาม

สามารถในการคาดการณและคำนวณจำนวนสินคาที่จะจำหนายในแตละวันได

อยางแมนยำวา สินคาชนิดใดจะขายไดดี แมกระทั่งคุณคุซุดะพนักงานประจำ

แผนกเหลายังชื่นชมผูจัดการสึบากิที่จัดการใหมีของเหลือนอยที่สุด วิธีการหนึ่ง

หากมีขนมเหลือ ผูจัดการสึบากิจะใหพนักงานนำกลับบาน แตจะถามกอนวา

สะดวกที่รับกลับหรือไม 

 การจัดการของเหลือผานภาษา คำวา “พี่ชาย” มีความหมายที่ใชใน

วงการอาหารและขนมญ่ีปุนจะหมายถึงขนมหรืออาหารท่ีเหลอืคางคนื ไมสดใหม 

จะถือเปนขอหามของหางสรรพสินคาท่ีไมสามารถจะขายขนมหรืออาหารคางคืน 

หางสรรพสินคาจึงจัดชวงเวลาลดคร่ึงราคาสำหรับลูกคา หากหางปดแลวยังขาย

ไมหมด จะตองลดราคาลงไปอีกเพื่อดึงดูดใหพนักงานหางดวยกันเองสนใจซื้อ

 ในตอนนี้เราจะพบกับวิธีการการจัดการของเหลือที่มีความแตกตางกัน

ไป ตามทีก่ลาวไปคอื ผูจดัการสบึากคิำนวณ คาดการณ หากมเีหลอืบางจะเสนอ



ว า ร ส า ร ศ า ส ต ร298

ใหพนักงานนำกลับบานได คุุณคุซุดะจะซื้ออาหารลดราคาหลังจากหางปดทุกวัน 

เพื่อนำไปใหผูสูงอายุหรือผูพิการที่กรุปโฮม ซึ่งเปนอพารตเมนทสำหรับผูที่ไม

สะดวกใชชีวิตคนเดียว พนักงานชั่วคราวอยางคุณคัตซึราซาวะรานขนมเคกคิน

โนะริงโกะที่เจาของไมมีการบริหารสินคาที่ดี หากขายไมหมดก็จะนำมาขายใน

วันถัดไป ทำใหลูกคาไดรับประทานขนมท่ีไมอรอย สวนรานอื่นๆ ที่ไมไดตั้งราน

ที่หางสรรพสินคา เขามีการจัดการของเหลือเชนกัน กลาวคือ รานขายผักหนา

สถานีรถไฟมีการจัดมุมสินคาราคาพิเศษสำหรับผักที่เริ่มไมสด หากผักมีใบช้ำ

จะใหหยิบฟรีไดเลย สำหรับบางคนท่ีตองการนำไปเปนอาหารสำหรับกระตาย

หรือนก จะเห็นไดวา ผูจัดการสึบากิ คุณคุซุดะ เจาของรานขายผัก ตางมีการ

จัดการของเหลือท่ีแตกตางจากผูบริหารของรานขนมเคก ซึ่งผลจากการไมได

คำนงึถงึความรูสกึของลกูคาทีไ่ดรบัประทานขนมคางคนื ไมอรอย ทำใหผูจดัการ

สบึากินัดพูดคุยกับคุณคัตสึราซาวะถึงการกระทำดังกลาวที่ไมเหมาะสม จากน้ัน

แจงใหผูจัดการชั้นใตดินไดรับทราบ ทำใหรานขนมเคกคินโนะริงโกะถูกลดพื้นที่

ราน ขายไดเฉพาะขนมท่ีไมใชขนมสด และตองหยุดขายสินคาในชวงส้ินปและ

ตนป เมื่อรานไมปฏิบัติตามมาตรฐานความสดใหมของหางสรรพสินคาจึงตอง

ถูกลงโทษ

 นอกจากนี้ นวนิยายไดเชื่อมโยงสถานการณไฟไหมที่ชั้นใตดินกับขนม

อิโนโกะโมจิ เหตุเพลิงไหมเกิดจากเตายางของแผนกขายกับขาว ขนมที่กลาวไป

เปนโจนามะกาชนิุมนิม่ทีม่ถีัว่แดงเมด็เลก็ๆ โรยรอบกอนโมจิ เปนขนมท่ีใชในพิธี

ชงชาที่มีการตั้งเตา คือ การจุดไฟในเตาสำหรับตมน้ำในพิธีชงชา หมูปาถือวา

เปนผูรับใชประจำศาลเจาอาตาโกะที่บูชาเทพเจาฮิบุเซะ จึงนิยมตั้งเตากันในวัน

หมูปาแรก เพื่อถือเคล็ดวาจะไมเกิดอัคคีภัย นอกจากน้ี อิโนโกะโมจิยังมีอีก 2 

ความหมาย คือ ชวยปดเปาโรคภัยไขเจ็บ หากรับประทานในวันหมูปาแรกของ

เดือนสิบตามปฏิทินเกา และจากหนาตาของขนมทำเลียนแบบลูกหมูปาที่มี

ความหมายแฝงวา มลีกูหลานเต็มบาน เชนเดียวกับหมูปาทีอ่อกลูกคร้ังละหลายตัว

 ในชวงทายของตอนน้ี หลังเลิกงานของอุเมโมโตะในคืนวันคริสตมาส 

อาจารยมตัสโึมโตะมอบขนมคาโนโกะถ่ัวลนัเตาท่ีตกแตงเลียนแบบตนคริสตมาส 
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อาจารยตั้งชื่อขนมวา เซยะ หรือค่ำคืนอันศักดิ์สิทธิ์ สวนทาจิบานะใหขนม

อินากะยะตั้งชื่อวา คันโรยะ หมายถึง บานนอยอันหอมหวาน คันโระ หมายถึง 

สิ่งมีรสหวานจากสตอวเบอรรี่กวนหวานๆ (ตะวันตก) บวกกับคำวาบานกลาย

เปนสวทีโฮม (sweet home) ทีม่าของคนัโรยะ คอื อเุมโมโตะชวนคุณทาจบิานะ

สะกดรอยตามคุณคุซุดะ ทำใหพบวา เธอนำอาหารท่ีซื้อจากหางสรรพสินคา

ในชวงลดราคาหลงัหางปดไปใหผูสงูอายหุรอืผูพกิารทีก่รุปโฮม ทำใหคณุทาจบิานะ

รูสึกประทับใจมาก กลายเปนแรงบันดาลใจทำขนมนี้ขึ้นมา จากขนมทั้ง 2 แบบ 

เปนการผสมผสานความเปนญีปุ่นและตะวันตกเขาดวยกัน คอื ขนมญ่ีปุน วตัถดุบิ

ทั้งญี่ปุนและตะวันตก และมอบใหกันตามเทศกาลตะวันตก

 (5) สึจิอุระนำทาง 

 ในตอนน้ีอุเมโมโตะพาเราเขาสูเทศกาลปใหม กิจกรรมที่คนญี่ปุนมักจะ

ทำกันไดแก การไปเสี่ยงเซียมซีที่ศาลเจา ซื้อถุงโชคดี และซื้อขนมสึจิอุระ โดย 

3 สิ่งขางตนมีลักษณะเหมือนกัน คือ ถายังไมเปดออก เราจะไมรูเลยวาขางในมี

อะไรบาง เราจะพบการไขปริศนาจากภาพท่ีสอดอยูในขนมสึจอิรุะผานภาษาและ

วัฒนธรรมญ่ีปุน ที่นำเราไปพบกับเร่ืองราวของความรักระยะไกลที่ใชวากาชิเปน

สื่อกลาง พรอมทิ้งทายวา หากผิดใจกัน ควรปรับความเขาใจกัน เพราะไมรูวา

พรุงนี้จะไดมีโอกาสกลับมาพบกันอีกหรือไม

 เมื่อขึ้นปใหมตามธรรมเนียมของคนญี่ปุนจะพากันไปศาลเจา เสี่ยง

เซียมซี อุเมโมโตะพบคำทำนายวา “จะเจอของที่หาย” สิ่งที่เธอพบคือ ฮาโกอิตะ 

หรือแมพิมพไมทำขนมสลักชื่อวา คาตะคาเซะ เปนของชางแมพิมพไมที่ประสบ

อุบัติเหตุเสียชีวิตระหวางการเดินทางไปประเทศจีน และชางคนนี้คือ ชายคนรัก

ของผูจัดการสึบากิที่จากกันไปโดยไมมีคำร่ำลา

 สำหรับขนมประจำเดือนมกราคม คือ ฮายาอุเมะ หมายถึง ดอกบวย

ออน รสอรอยนุมละมุนลิ้น เหมือนสาวแรกแยม ฟุคุจุโซ หมายถึง ดอกฟุคุจุโซ 

มีรสชาติลุมลึก และคาซาฮานะ หมายถงึ หิมะหวนอวลตลบ รสชาติละเอียด

ออนนุมละมุนละลายในปาก สวนขนมที่วางขายประจำวันคือ ขนมอาซานามะ 

เชน ดังโงะ ไดฟุคุ มันจู จะทำในตอนเชาเพื่อจำหนายในแตละวัน
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 สวนรานขนมวากาชิของอาจารยมตัสึโมโตะ ไดจดัขนมเทศกาลปใหมเชน

กัน ไดแก โจนามะกาชิ เชน มิไคโค หมายถึง บวยแดงแรกแยม เหมือนเด็กสาว

ที่กำลังเติบโตเปนหญิงสาว ยูกิทาเกะ หมายถึง ไผหิมะ และเอมัตสึ หมายถึง 

สนนรินัดร และขนมโมนากะ แตจะเปนลกัษณะกรบุกรอบ เพราะถาเปนโมนากะ

ที่นิ่มเหนียวจะมีความหมายที่เปนลางราย ไมเหมาะเปนขนมรับวันขึ้นปใหม

 ในชวงเทศกาลขึ้นปใหมคนญี่ปุนชอบการเสี่ยงทาย (สึจิอุระ) สึจิอุระ 

แปลวา ทางแยกหรือเสี่ยงทาย เดิมทีสึจิอุระใชเรียกกระดาษเขียนคำทำนาย แต

ตอนนีก้ลายเปนชือ่เรยีกขนมเซมเบทีใ่ชหอคำทำนาย เริม่มมีาตัง้แตยคุไทโช จาก

การที่คนญ่ีปุนพลัดถิ่น จึงทำคุกกี้เสี่ยงทาย โดยมีสึจิอุระเปนตนแบบ สมัยกอน

สจึอิรุะจะวางจำหนายในสถานเริงรมย คำทำนายเก่ียวกับความรักเปนหลัก ตอมา

เพือ่ใหเขาถงึคนทกุเพศทกุวัยจงึไดเปลีย่นเปนคำทำนายเรือ่งทัว่ๆ ไป สจึอิรุะเปน

สนิคาขายดีของรานมิตสยึะในชวงปใหม เพราะเปนขนมเก็บไดนาน ราคาไมแพง

มาก 500 เยน คำทำนายยังเปนหัวขอที่นำไปพูดคุยกันได สึจิอุระเปรียบเสมือน

ถงุโชคดใีบจิว๋ (เพราะไมรูวาจะเปดมาจะพบคำทำนายอะไร เหมอืนถงุโชคดทีีเ่รา

ไมรูวาขางในมีอะไรบาง) และสามารถนำมาเปนขนมรับแขกไดดวย

 สำหรับเรื่องราวท่ีสืบสวนในตอนนี้ จากลูกคาสาว 2 คน คนแรก พบ

คำทำนายในสึจอิรุะเปนกระดาษเปลา ไมมขีอความใดๆ เลย ซึง่อาจมาจากความ

ผิดพลาดของสำนักงานใหญ คุณทาจิบานะขอโทษลูกคาดวยการจัดชุดขนม

โมโมยามะกบัโดรายาก ิซึง่เปนขนมทีเ่ก็บไดนาน และเกบ็ขนมท่ีผลติในวนัที ่30 

ออกจากตู เพื่อปองกันไมใหเกิดปญหาขึ้นซ้ำอีก

 สวนลูกคาอีกคนไดรับขนมตอนกลับบานเกิด เมื่อบิขนมออก เธอพบ

รูปภาพ (1) ดอกไม (คิเคียว) (2) ใบสน (มัตสึ) (3) สามเหลี่ยม (อุโรโกะ) 

(4) สี่เหลี่ยมขนมเปยกปูนตอกันสามรูป (ตราประจำตระกูล) (5) ดอกไม

หากลีบ ดอกไมรูปดาว (ใบอาซะ) ทำใหทุกคนในรานมิตสึยะตางชวยกันถอด

ความหมายที่ซอนอยูในรูป ซึ่งการตีความรูปภาพทั้งหมดไดนั้น จะตองมีความรู 

ความเขาใจภาษา รูจักลวดลายและวรรณกรรมญี่ปุนดวย
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 ความหมายของรูปภาพที่สามารถถอดความหมายได คือ อาซะ 

(อาซะโนะฮะ) รวมกับม ิ(อโุรโกะ อานอีกอยางวา “ม"ิ) เมือ่รวม 2 รปู คอื อาซามิ

หรอืชือ่ตวัของลกูคาทีไ่ดรบัรปูภาพนี ้สวนมตัส ึ(แปลวารอ) คเิคยีว (แปลวากลบั

บานเกิด) หมายถึง รอ กลับบานเกิด สวนรูปท่ี 4 คือ จิกิริออกเสียงคลายกับ

จิกิรุ (แปลวา ฉีก) ซึ่งใชคำวา เซนคิริตัวเดียวกับจิกิริ สองคำนี้ออกเสียงเหมือน

กัน โดยจิกิรุมีความหมายตามพจนานุกรมวา การทำสัญญา การสัญญา การ

ผูกพันระหวางชายหญิง หมายถึง การแตงงานและการผูกพันทางรางกาย เมื่อ

รวมความทั้งหมดไดขอความวา “อาซามิ รอ กลับบานเกิด สัญญา” จากการที่

ลูกคามีแฟนอยูตางจังหวัด เปนความรักทางไกล หญิงสาวใหคำสัญญาวา เมื่อ

เรียนจบจะกลับไปหา แตการพบกันครั้งลาสุดทั้งสองทะเลาะกัน เพราะฝายชาย

ใหบัตรหองสมุดเปนของขวัญวันคริสตมาส ซึ่งเธอเห็นวาไมโรแมนติก เธอจึงไม

พอใจมาก นอกจากบัตรหองสมุดแลว ฝายชายไดมอบขนมสึจอิรุะใหเธอดวย แต

กลับพบคำทำนายเปนรูปภาพท่ีชายหนุมทำขึ้นเองแทรกเขาไปในขนม หญิงสาว

ไมเขาใจรปูภาพดงักลาวเลย เมือ่เหน็วาเปนถงุขนมมาจากรานมติสยึะ จงึมาทีร่าน

เพื่อใหชวยถอดความหมายให เมื่อหญิงสาวทราบความหมายท่ีซอนอยูก็ดีใจ 

ผูจดัการสบึากแินะนำลกูคาสาวใหมอบมซุบุจิกิริติอบกลบัแฟนหนุม (รปูสีเ่หลีย่ม

เรยีงตอกนัสามรูป มเีสนโคงเชือ่มกนั) มซุบิจิกิริมิคีวามหมายวา คำสญัญาอนัมัน่คง 

 ผูจัดการสึบากิแสดงความคิดเห็นจากสถานการณของลูกคาสาว 2 คน 

คือ คนไดคำทำนายเปนกระดาษเปลา ขอดีคือ เราสามารถเลือกคำทำนายตาม

อยางท่ีตองการได กำหนดคำทำนายไดตามที่ตองการไดเลย สวนคำทำนายเปด

มาเปนรปูภาพ ถาเราถอดความหมายรูปภาพไมได หญงิสาวก็คงจะคิดถงึแตแฟน

หนุมของเธอ ไมมีทางลืมกัน เพราะเหมือนยังคางคาใจกันอยูวา รูปภาพนี้คือ

อะไร อยากจะถาม อยากจะคุยกันใหรูเรื่อง ทำใหไดปรับความเขาใจกันได หาก

เปนเชนนี้ก็อาจจะเปนอีกคำตอบหนึ่งก็ได

 บทสรุปของนวนิยายจบตรงที่ทาจิบานะบอกอุเมโมโตะวา เธอเหมือน

ไดฟุคุ เพราะไดฟุคุจะอยูขางกายเสมอ ไดฟุคุชวยทำใหอุนใจ ทำใหทองอิ่ม ใน



ว า ร ส า ร ศ า ส ต ร302

บรรดาวากาชิทั้งหมด คุณทาจินานะชอบไดฟุคุมากที่สุด ตามความหมายของ

ไดฟุคุจะแปลวา ความสุขอันยิ่งใหญ นั่นคือ ไดฟุคุทำใหคนรอบขางมีความสุขได 

 จากตรงนี้ทำใหอุเมโมโตะนึกถึงถอยคำจากสึจิอุระที่เธอไดรับในวันไป

ศาลเจาวา “คุณคือความสุขของใครบางคน” ทำใหเธอไดคิดวาเปนเรื่องที่ดีหาก

เธอจะทำใหใครสักคนมีความสุข แมวาเธอจะมีการศึกษาไมสูง ไมมีงานดีๆ ไมมี

แฟน แตก็ยังมีคนยอมรับในตัวตนของเธอ เพราะกอนหนานี้อาจารยมัตสึโมโตะ

ชวนใหเธอไปทำงานทีร่านขนมคาวาตะ แตผูจดัการสบึากไิมยอมใหเธอไป เพราะ

ถือวาเธอเปนมาสคอตของรานมิตสึยะ 

 นั่นหมายความวา อุเมโมโตะมีความสำคัญกับรานมิตสึยะมาก เธอมี

ความสามารถท่ีหลายๆ คนเห็น และใหการยอมรับในการทำงาน เชน อัธยาศัย

ดี ใฝรู ใฝเรียน ชางถาม สนใจท่ีจะเรียนรูวากาชิ มีทักษะในการสื่อสารที่ทำให

ลกูคาคลอยตามไดด ีเธอมีคณุคาในตัวเอง ไมจำเปนวาคณุคานัน้จะตองมีรปูแบบ

ที่เหมือนกับคนอื่นๆ เชนเดียวกับขนมวากาชิที่สามารถตอบสนองความตองการ

ใชงานไดอยางหลากหลาย ไมวาขนมราคาถูก ราคาแพง ถูกใชงานอะไร แต

ขนมวากาชิทุกชนิดตางมีความสำคัญในตัวเอง


